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APTBIKYJ TIpBICBEYaHBI TiCTOPBII mMyOuikampli apTeikynay «lladt bemapyci, sikas agpamkaenma: Skyo
komacy» i «bemapycki mast Makcim barmanoiu» S. A. Jlsmkara ¥ itanssHCKiM gacorice «Rivista di letterature
slavey. ¥V imM mamaromma 3BecTKi mpa cymparoyHinTsa i csopoycrsa S. A. Jlsukara 3 iTaJdbsSHCKIM ClIaBiCTaMm
Orapd Jlo T'ata, ski 3aiiMaycsi MaJpBIXTOYKAW apThIKyJlay 1da APYKY 1 iX MepakianaM 3 pyckaih MOBBI Ha
ITABSTHCKYTO.
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TO THE HISTORY OF PUBLICATION OF ARTICLES «THE POET OF REVIVING
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The article is devoted to the history of publication of articles «The poet of the reviving Belarus: Yakub
Kolas» and «The Belarusian poet Maksim Bagdanovich» written by E. A. Ljackij in the Italian magazine
«Rivista di letterature slavey. It provides information about cooperation and friendship of E. A. Ljackij with the
Italian slavist Ettore Lo Gatto, who prepared articles for publication and translated them from Russian into
Italian.
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AIHBIM 3 TEPIIBIX, XTO «IMayay 3HAEMIIb 3aXOMHI JiTapaTypHBI CBET 3
Oenapyckait mitaparypai» [1, c. 20], 6s1y Oemapyc ma maxojkaHHi SyreH
AnskcanapaBiu Jlsnki (1868—1942), «ricTopblk 1 TIap3THIK JIITapaTyphl,
NiChbMEHHIK, mepmbl mpadecap pyckaid MoBbl 1 jiTapaTypbl Kapnapara
yHiBepciTATa ¥ Ilpasze, raHapoBbl AokTap bsanrpajackara yHiBepciTAITa, YJICH-
KapaACMaHJPHT 1HCTBHITYTa CIABSHCKIX AacnemaBaHHsy (School of Slavonic
Studies) y Jlongane, canpayansl uieH Ysmickara kapajieyckara HaByKOBara
TaBapbicTBa» [2, c. 35]. AnbiHyyusicst ¥ aMmirpaibli, acabiiBa ¥ MHpa)kcki
nepbisi Kb (3 1922 1.) 5. A. Jlsuki «agayy csoe 6emapycam» [2, c. 37] 1 He
3acTaBaycs aObIIKaBbIM Ja JECy «aanékai 1 omiskait smy bemapyci» [3, c. 90].
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En nmaaTpeiMiiBay cyBsasi i BEY mepamicky 3 GemapyckiMi a3esyami HaByki i
KynbTypbl, csapon skix Ll Iaptasi, B. Jlactoycki, C. Hekpammsiy,
M. IlistyxoBiu [2, c. 37], BblcTymay 3 JAakiagami Ipa KyJbTypHa-
HallbITHATIBHAE aIpa/DKIHAE Oenapyckara HapoJia 1 siro JiTapaTypy.

Akpams Taro, SIyren AnsikcaHApaBid «yJ3eJIbHIYAY y MPadKIle, Ha Kajlb HE
3/13€MICHEHBIM, AJKpBILL V uslickail craminsl bemapyckara meparariyHara
1HCTBITYTaY [3, ¢. 87; 4, c. 281] 1 Mmey Hamep «IajipeIXTaBallb KHITY Ia T1CTOPbI1
Oenapyckal JliTapaTypsl 1 Y JajaeillibiM BbIIAIb € «IPbIHAMCI HA TPOX MOBax»
[3,c.91].

3 KaHKpAITHBIX BbIHIKAY mnpanbl S.A. Jldukara mna mnamyiaspbi3ambli
Oenapyckail KyJbTyphl 1 JIITapaTyphl 32 MsDKOM MOXKHA aJ3HaYyblllb HACTYIHAE:
po1pH3ii Ha kHiri M. [Napaikara («['ictopsia 6enapyckae gitapaTypb», MeHCK,
1926, Boin. 4), 5. ®@. Kapckara («benopycsny (Ir., 1921, 1922. T. 111, BbIm. 2,
3), JI. M. KneiinOapra («Monomas benopyccust: Odepk  COBpeMEHHOU
oenopycckoii muteparypsn», 1905-1928, Munck, 1928), A. M. Ba3usacenckara
(«IToombr SAuki Kymamer: CroxaTHass malGymoBa 1 CThUIbY». MeHck, 1927)
[5, c. 292], B.Jlactoyckara («['icropeisi bemapyckait (Kpbiyckaif) KHIr1»,
1926) [6, c. 47], apThikyn «3aMeTKu 1Mo OenopyccoBeneHuro» («Haratki mna
OenapycazHayctBy», 1927/1928 yac. «Slaviay, [Ipara) [5, c. 292].

AcabmiBaii yBari, 6e3ymMmoyHa, BapThl siro apThikyJbl «I[1ast benapyci, saxas
anpapkaerna: Axkyo Komac» (1927) [7] 1 «benapycki mast Makcim
barnanoBiu» (1928) [8], axis Obu11 anyOiikaBaHbl ¥ ppIMCKIM Yacomice «Rivista
di letterature slave». Ha3Banae mnepwisifpluHae BbIJaHHE OBUIO 3acHaBaHa
«TaTphIsIpXaM» 1TanbsHCKAM CJIaBICTBIKI, JiTapatypaszHayuam 1
nepaknagabikam Jtapd Jlo [Nata. 3 im mpadecap pyckaii MOBBI 1 JIiTapaTyphl
Kapnasara yuiBepcitata ¥ [Ipa3e He TONbKI cymparioyHiuay, ane i csopasay.

Bsgoma, miro f. A. Jlstiki Bamogay MoBaii, Ha sikoit micaii Jlants Asir’epsl,
@. [Terpapka, JIx. bakaua. [TanBepmkanHe raTaMy MbI 3HAX0/131M Y JaCIaHBIM
amy 3 Peima mictie 3.JloTl'ata, maraBampiM 13 cuexHst 1927 roma: «SIk
3BBIUAliHA, S KapbpIcTatocs BambiM BemaHHEM ITaNbsSHCKAal MOBBI, Ka0 He
NpbIKIafab HaMaraHHsy JJIs HalicaHHs JicTa ma-pycky...» (TyT 1 nmamei
nepakiiaj 3 iTaabsHCKail MOBbI Haml — V. Y.) [upIT. ma: 9, p. 160]. Haneiims
3MECT JIiCTa CBeMUbIllb Mpa Toe, mTo J. Jlo ['aTa 3aitmaycsa maapeixToykail ga
IpyKy apteikyna S.Jldukara, npsicBedaHara Oenapyckail mjitapaTypbl. A
iIMeHHa: «Sl aTpbIMay pyKamichl 1 HeaJKJagHa Mepakiaay fK piaUdH3il, Tak 1
apThIKyJ. AJjie JJig amnollHiAra MHE HeaOXOIHbI Mepakiaj Ha PYCKYyl0 MOBY
BepIay ma-0enapycky, 1HaKII S He 3Mary Siro 3aBAPIIbIb. ... Yakaw pycKix
nepaknangay 3 6emapyckail MOBBD» [LIBIT. Ta: 9, p. 160]. Yo 28 crynzens 1928
roJia ITaJbsHCKI CIIABICT MaBeaamiIse, IITO aTphIMay Mepakiap 1 amyoiikaBay
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PAIRH3II0 ¥ CHEeXKaHbCKIM HyMaphl «Rivista di letterature slavey, a Takcama mro
apTHIKYJ MOW]13€ ¥ HACTYNHBIM Hymapsl [9, p. 161].

TyT 113e TaBopKa npa paudH3ito Jlsaikara Ha kHiry «ctopus o HOM JTI0OBH.
U. C. Typrenes u Ilomuna Buapno» [. M.I'payca [10]. Ilto »x aaTeiyslmma
apThIKYJIa, TO, IK CI[BAP/IXKae 1TaIbsIHCKI (itonar-ciaasict Macima Tpbia, nacis
1927 rona ¥ nman3eHbIM NEPBISIBIYHBIM BBIJIAHHI 3MsIYajacs TOJbKI ajHa
ny6mikanpis Jlsikara — «benapycki mast Makcim barnanosiu» [9, p. 160, 161].
Jlicr D.JloT'ata (PeiM, 6—7—1928—VI) Takcama manssippkae, mTo Maelia Ha
yBa3e MEHaBITa «apThIKYJ Ipa nasta barmaHoBiua». AAnaBenHa, 3ragaHbid ¥
micue an 28 crymzeHs 1928 rojma mepakiiagbl — IdTa  PyCKaMOYHBIS
najgpaakoyHiki Bepmay ayrapa «BsHka». Bimanp, mpa iX — 4apHaBiki, sKis
3axoyBarora y JlitapaTypHbsIM apxiBe TOMHIKAY HaIbIsTHAIBPHATA TTICEMEHCTBA
¥ Ilpaze, — mima ¥ manarpadii «1lnsaxi y3aemnara masHaHHs: Oenapyckas
mitaparypa Y UsxacmaBakii (1920-1945)» M. 1. UmapaBa. Bocp miTo
kankpaTHa: «[lepaknan f. JIsukara Bepmay M. barganosiua Ha pycKyio MOBY,
MaBOJI€ HAINIBIX MEPKaBaHHAY, €CIlb HE INTO I1HIIAE, SK MagPaJKOYVHIK THIX
J3ecsIll Bepiiay Oemapyckara rmajsTa, siKis CynpaBaKaroib apTeIKyJ [ «Makcum
bornanosuu» — V. Y.]. V nepmianayaTKOBBIM pyKallice apThIKyJia Ha pycCKai
MOBE BeplIbl MajaA3eHbl ma-Oenmapycky. I TyT jka 3Haxom3sia mnamnepsl 3
nepaxiazaM Bepiuay Ha pyCKyl0 MOBY, 3 YKa3aHHEM CTapOHAK apThIKyJa, IKIM
aanassgae nepakian [2, c. 39].

Bapra 3BspHy1bs yBary Ha TO€, ITO apThiKyl «benmapycki mast Makcim
barnanoBiu» BeIfIIay He ¥ mepiibiM (JTIOTAYCKIM) HyMaphl, sK aOsmay
D.JITata, a ¥ apyriMm — KpacasiikiM. MardsiMa, 4acTKOBA 1 3 TITHIM 3Bs3aHa
noyrae May4aHHe 1TalbsIHIIA, 32 IITO, K MOXKHA 3/1arajaria mna 3MecIe JicTa-
ankazy 9. Jlo'ata (Peivm, 6-7-1928-VI), siro manpakuyy . A. JIsmxi:

«Bp161THSBI 1 Hapari ca6ap,

Bama mepkaBaHHe, IITO MHE Mpaciieil Hamicalb TPOXCOTCTAPOHKABHI TOM,
9BIM aJI31H JIICT, crpaBsitiBae. Ane ¥ mausiHeHH1 1a Bac npayaa ¥ TeiM, mTo s
nymay Hamicanb Bam 1 macnams mict paszam 3 BeilTyckaMm Yacorica, a3e Oymze
HaZpykaBaHbl Bam apteikyn npa masta barmanoBiva. [lakonbki apThIKyI
3aTpbpIMIIIBaeIia 1 y maéid mapyaHacii 3 aakasaM Bama jackaBewinas
crnajapbiHs MOKa Y0aublllb MalBEepIKaHHE CBalM MaJla3pdHHAM, CISIIAOCA
naBenamillb, IITO YcmamiHbl, sKis s 1 305 3axoyBaeM mnpa Bac, cambis
NpBIEMHBISA, 1 ¥ HacC BsJTIKae )kajaHHe YOaubllsk Bac 1 mpaBeciii HeKalbKi raji3iH
y Bamaii mynoynait 1 mpeleMHai kammnaHii» [1bIT. a: 9, p. 161].

Ecite mascTaBsl JTiUbIb, ITO AHANATIYHBIM YBIHAM PHIXTABAYCS i apTHIKY
. A Jlsukara «llast benapyci, skas agpamkaenna: Sxy6o Komacy,
amyOJiKaBaHbl THIM a 1TaJbSHCKIM YacomicaMm y 1927 roaze. AcabiiBa, Kami
NpbIHALL Naf yBary, mro OJ.JloIl'ata paHeil yxo «zamamaray» apThIKyJIaMm
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CBaliro csi0pa 3aryyailb na-itainbsHcky. Tak, Hanpeiknan, y Ne 3—4 3a 1923 rog
yacormica «Russia» Beiiiinay apteikyn «Hekanbki 1731 mpa macTanki CTbUIb Y
Hacraeyckaray, 1 ¥ kaHisl Ha c. 384 macns ims aytapa «E. Ljatskij» masnauana
«Traduzione di Ettore Lo Gatto» («Ilepakman Itapas Jlo I'atay).

[lIto nmepaknan apteikyna npa . Konaca Ha 1TanbsHCKYI0 MOBY 3paliy He
cam SyreH AuskcaHIpaBiy, MNalBSPAKAIOIL HEKATOPBIA [3Tall 3MECTy
nyOmikanpli. Tak, HapeIKAaa, Y apThIKyse €cupb crnachblika: Jlyusina — esama
naonaneuas mpacKka, sIKAs 8blKApbICMoysaeyya O AcésamieHHs 3 TaMeTKai
«N.d.T.» («Nota del Traduttore» — «3ayBara nepaknamubika») [7, p. 118].
[Tankpacaim: 3ayBara He ayTapa (N.d.A. — Nota dell’ Autore), a nepakiamgubika
(N.d.T.).

[Tpa raTa x cBemyanpb 1 BBIHIKI TIKCTalariyHara anamnizy. Tak, xapiiHa,
ctBopanasi fl. Komacam y Bepmbsl «lleni-cTpaxi», mepajaeliia HaCTYIHBIM
YblHAM: ... [ corvi volano sopra la foresta e preannunciano qualche cosa...
‘TpyraHsl JIATAIOLb HaJ JiecaM 1 HewTa npaapakawous’ [7, p. 121]. Y TtBOpHI
Oenmapyckara micbMEHHIKa raBOpKa Bs/I3€lllla HE Mpa rpyraHoy, a mpa BapoH:
Tpvr saponvl naysays 3 earo. // Lasxcka xpouieai ix miearoys [11, c. 104].
Kanemne, S. A.Jlsanki ang y3ManHeHHs 3¢GEKTy MOTr BBhIKapbiCTallb BOOpas
rpyraHoy-npajiBecCHiKay yarochlli Ha/100para, aHak 3’ ayJeHHe raTara Boopasa
TYT, BiAalp, 3Bsi3aHa 3 iHIIBIM. CrpaBa ¥ ThIM, IITO, MEepaKa3BatOYbl 3MECT
Bepiia — a MeHaBiTa paaki S. Komaca, — xyTudii 3a ycé, S. A. JIsuki nagay Ha
pyckail MoOBe NpbIOJi3HA Tak: ‘...BOPOHBI JIETAT HAJ JIECOM U YTO-TO
npeABemaT....” Y pyckall MOBE MHOXHBI JIIK Ha30yHara CKJIOHY CJIOY
«BOpOHA» 1 «BOpOH» rpadiuda cymnanawons (3’ayiastornna amorpadami). [ps
Henma3HayaHbIM HAIlICKY BBIOAp MpPBI MEepakiaa3e Ha 1TANbSHCKYIO MOBY MaMiX
i corvi (‘rpyranbl’) 1 le cornacchie (‘BapoHBI’) 3aJE€KBIIb a1 BEIaHHS 3MECTY
Bepia. [ SIyren AnsikcanngaBiy siro, Hamd yHa K, Benay. [Hmias copasa, Kami 3
pyCKal MOBBI TOKCT apThIKyJia IEpaKIaay TOW, XTO HE MOT IIpaybITallb SIr0 Ha
MOBe apbiriHana. Tampl, yaidBaroubl KaHTIKCT, JAT19HBIM YsyJselia BeiOap
nepaKkiIaTIblkaM BapbIsIHTA ‘TPyraHbl’, a HE ‘BapoOHBI’, 1 aAaBeIHa, 3’ AYICHHE
ratara BoOpasa ¥y TaKkcle, HaJpykaBaHbIM y «YHacorice claBsiHCKIX JIITapaTypy.
Hanamo, mto ¥ iTanbsHCKAaW KyJlbTypHal Tpajbllbli IpyraH Mae MpbIKIagHa
TBISL %K acallblAlbll, ITO 1Y OenapycKai.

Takim ubiHaM, 4bITaubl «Rivista di letterature slave» masznaémimics 3
TBOpYACIIO JBYX OyMHEHIBIX MaWcTpoy Oenapyckara Macraikara cJioBa
nepiiai nmanoBbl XX craroaiass A3sKyroubl HamaraHHsam . A. Jlsikara, siki
Hamicay apteikynel, 1 O.JloT'aTta, siki mepaknmay ix 3 pyckail MOBBI Ha
1TaBSTHCKYIO.
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